
VI. évfolyam, 30. szám. 
K i a d ó h i v a t a l : 

faposfár, Irányi D.-n. 14. 
Ide ciinuendök 

a i clőücetési péntek. 
Hirdeléiek ét nyílttéri 

köilcmények : 

ELŐFIZETÉSI D W : 
Egész é v r e . 4 f r t 
Félévre . . 2 > 
N e g y e d é v r e 1 » 

Egjes szám i r t : 10 kr 

Kaposvár, 1899, július hó 25. 

Szerkesztőség: 
Kaposvár, Irány 0.-n. t i 

I S * k t U t t S S • k p 
tt.llemi réuét Uletfi mtmlw 

ktVtWménr 

BérmeateUM U l é e -
mémjt mtm fegadnnk el, 

M K G Y R I é s H R L Y I - É R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú 

A ' K a p o s v á r i I p a r o s k o r * hivatalos k ö z l ö n y e . 

Megjelenik heíenkint egyszer: KEDDEN. 

Felelős szerkesztő é s kiadó : P o ó r S á n d o r . Főmunkatárs: D r . O b e t k ó K á r o l y . 

K é z i r a t o k a t v i s s z a 
n e m a d u n k . 

H 1 T I L A T 

Egyesülés. 
Egyletek, kaszinók, társaskörök, 

t e s t ü l e t e i ; és hasonló szellemű vállal
k o z á s o k létesítése érdek ben emelünk 
ime s z ó l . Mert az a meggyőződés él 
bennünk, hogy a polgárság ilynemű 
csopor tos tömörülése nemcsak egyesek 
javát s z o l g á l j a , hanem egyszersmind 
nagyban elősegíti a közös nemzeti 
óha jok megvalósulását is. Valamint a 
hadsereg is csak azonképen állja meg 
helyet a harc terén, ha közös zászló 
alá gvQlékstlk, nem pediglen akkor, 
ha n i n d e n szál katona külön-külön 
akarja megvédeni édes anyaföldjét, 
fpugy a polgári társad tloinhan is kívá
natos az egyesülés, a mi manapság 
l e g i n k á b b körök, társulatok stb, alapi-
t á j á b a n teljesedik. Vlindenképen üdvös 
t ö r e k v é s n e k tekinthetjük, ha városaink, 
vagv falvaink lakóssága bizonyos 
erkölcsi vagy. anyagi cél érdekében 
Csopor tosu l . 

Egy bárminemű testületnek sokkal 
bizonyosabban módjában áll az egye
sek — t. i. tagok — érdekeit előbbre 
vinni, mintha azok külön-külön ipar
kodnának terveiket, vágyaikat meg
valósítani. 

Az egyesületek a mai korban 
nemes programmol vannak hivatva 
kitűzni. Hazafias, társadalmi és egyéni 
cél érdekében. Mindenekelőtt azok 
kötelessége a magyarság fejlesztése, az 
elemi tudományok és ismeretek n é p 
szerűsítése, a 4íozmüveIődésnek minden 
tekintetben való ápolása és emelése, 
továbbá az ipar, kereskedelem, föld
művelés előmozdítása stb. 

Az egyleti élet bizonyos baráti, 
testvéri viszonyt állit fel a tagok 
között s összetartásra buzdítja őket, 
mely utóbbira van különösen szüksége 
nemzetünknek, miként azt a történe
lem lapjai tanúsítják. 

Ha a folytonos összetartás szük
ségét nem érezték volna eleink, ki 

tudja: hol s merre lennénk ma s 
országunk nem képezné-e valamelyik 
szomszédos hatalmasságnak csupán 
kiegészítő részét ? ! . . Elnyomott nép 
volnánk és nem hivatkozhatnánk 
többé hazafiu büszkeségünkre; mi 
több, elnyomatásunk anyagi viszonya
inkra is sajnálatosan kiterjedne. 

Mint látható tehát, az egyesülés 
nagy és fontos szerepet játszik a 
népnek életében. A nemzet józanul 
belátja a tömörülés szükségességét. 

Legalább arra mutat, hogy hazánk
ban — kevés kivétellel — mindenütt, 
még a legkisebb helyiségekben is van
nak egyletek, körök, — bár a mi 
óhajtásunk szerint kívánatos volna, 
ha e tekintetben még ezek a kivételek 
is mihamarabb megszűnnének. 

Mert ugyanis az egylet alakítás 
kérdése az idők folyamán nevezetes 
kérdéssé nőtte ki magát. Hiszen 
immár egyedül ezen az uton mozdít
hatjuk elő anyagi és szellemi jólétünket. 

_ T A R <g A . 

A kicsike. 
— A ' S o m o g y i Ú j s á g * e rede t i t á r c á j a . — 

I . 

Az e g é s z t r u p p m á r a k k o r o l t t é n f e r 
gett a UH n y á r i s z í n h á z k ö r ü l N é m e l y i k 
W » p t tnnult m é g . k ö z l ü k a l í ra i s z e r e l -
m e v a k inek — u k á i h o g y tud ta is a n i e -
rtpet, — m i n d e n este re t tene tes l á m p a l á z a 
volt e-t m m d i g u g y ke l l e t t a r e n d e z ő n e k 
belökni & j e l e n é i r e , A tenor .e ta a l e g l á g y a b b 
•*tiROu m t t o g t a az e g y i k t ú l s á g o s a n s i ö k e 
" ' " t a l á n y u n k a f ü l é b e a l e g i x e r e l m e s e b b 
**l lomáaokal , a k i v e l g y ö n g é d s z e r e l m i v i -
ttonyi folytatott. A z e g y i k p a d o n a fo ly to -
D «aan éhen n a t u r b u r s p o k o ' i é t v á g y g y e i 

a s z a f a l á d é t . 

Nem messze h o z z á a s x u b r e t t s é t á l -
í»totr H o l « | é g r e n é z e t t , ho l pedig be le 
bámult a messze s e m m i s é g b e . F o l y t o n a 
" j e r ö l á b r á n d o z o t t , a k i egy m á e i k tánfU-

'átftál volt a a k i t ő l m á r k é t n a p j a nem k a 
P°ü levelet . Ped ig o l y a n j ó l eae t l n e k i 
2*«ni azokat a a o r o k a t : » . . A t á r a u l a t 
" ö rágjsi e l r i a s z t ó é n c s ú n y á k . M i n d e n p e r c -
D * n " o m o r u a n gondol r e á d a l e s i n g a 
•"otHul is hf iaégea f é r j e d . . . * 
. . . . s " g é n y k i s m e n y e c s k e é s ő s z e n t ü l 
e " " » i i , . . ' 

A t ö b b i e k a s z í n k ö r e l ő t t egy nagy 
hársfa a la t t d i s k u r á l t a k . A p r i m a d o n n a v i t t e 
a s i ó t . R o p p a n t s z e n v e d é l y e s hangon be-
s i é l t , o l y k o r - o l y k o r e g y k i s i r ó n i á t i s v e g y i 
tett b e l é , a m i e n a z t á n a t ö b b i e k k a c a g t a k , 
— k ü l ö n ö s e n a k ó r i s t a g y e r e k e k , a k i k a 
leve le i t s z o k t á k h o z n i é s v inn i ő n a g y s á g á -
nak — n é m i h o n o r á r i u m mel le t t . 

— D e m o n d j á t o k c s ak , é r d e m e s m a -
botnap s z í n é s z n ő n e k Idi .ni , m i k o r l á t j a az 
ember , h o g y az a k i s l iba , a k i csak most 
k e r ü l t k i a s z i n i - t a n o d á b ó l f a l r e n g e t ő tap
soka t k a p . No h á t v e g y ü k c s a k az e g y i k 
mul t b ó n s p i e s t é t : é n j á t s z o m a f ő s z e r e p e t 
é s ö t t a p s o l j á k k i é s h a l m o z z á k e l v i r á g o k 
k a l . Ma jd a gu ta ü t ö t t m e g . P e r s z e o l y a n 
szende a rco t v á g a z u t c á n , mint egy a p á c s . 
B z los vagyok benne, m e g e s k ü d n é k a r r a i s , 
h o g y o l y a n á r t a t l a n min t a l i l i o m . . . . 

E r r e p t r sze m á r k a c a g t a k a t ö b b i e k . 
C s a k a z e g y i k m e r é s z k e d e t t k ö z b e s z ó l n i : 

— De h i s z e n k é r l e k , az a l á n y most 
be t eg . N a g y o n is á r t h a t a s m á r neked . 

— B e t e g ? H a h a ! É s ti m é g m o s t i s 
e l h i s z i t e k , min t a k ö a ö n s é g , hogy a z a l á n y 
t i s z t e s s é g e s . H é t m é r t n incs n e k e m vagy 
nek tek bajotok, ped ig m i nem v i g y á z u n k 
a n n y i r a m a g u n k r a . J a j , de f u r c s á k v a g y t o k . 
T a l á n b i s o n y tit ket i s m e g b a b o n á z o t t a 
k i s h a m i s . . . . 

R ó d t b á c s i , a s Öreg j e l l e m s s i o é s i . a 
k i osak á l e g r i t k á b b ese tben vol t j ó z a n , 
é p p e n a k k o r é r t oda . 

— N o m á r megint a k i s O l g á t m a r 
j á t o k . H á t m i v e l b á n t o t t meg benne teke t? 
Persze-persze . T a n u l t a t o k v o l n a t i i s , ugy 
a hogy az a k i s l á n y , a k i t n e m vezetett 
m á s a s z í n p a d r a , mint a mf ivésze t s ze re 
tete. I g e n i s , h i t v á n y , n y o m o r u l t k o m é d i á 
s o k v a g y u n k m i n d a n n y i a n ahhoz a k i s l á n y 
hoz k é p e s t . N e m a m ű v é s z e t vezet b e n 
n ü n k e t , h a n e m az, hogy ti m i n é l t ö b b 
ba l eko t foghassatok m i meg férfiak c s a k 
a z é r t j á t s z u n k , mer t fizet a direktor , — 
lehet l u m p o l n i , a d ó s s á g o l - a d ó a s á g r a c s i n á l n i 
é s t i i s , meg m i i s ott hagy juk a k á v é 
h á z a k b a n , a l ebu jokban , meg aa u t c á n a 
l e l k ü n k e t , a b e c s ü l e t ü n k e t . S z ó v a l g a s e m -
her vol t az a d i rek tor , a k i m e g t ű r t ben
n ü n k e t , a he lye t t , hogy k o r b á c s c s a l ke rge 
tet t v o l n a le b e n n ü n k e t a r r ó l a szent h e l y 
r ő l , a m i n e k s z í n p a d a neve . A m f i v é s z e t ? ! 
É r t ü n k is m i ebhez I A z é r t s z e r e t o é t e k az t 
a k i s l á n y t is l e r á n t a n i oda , a hol ti v a g y 
tok : a s á r b a ; a z é r t v á g j á t o k fo ly tonosan , 
mer t a s s í i v e l , igaz szerete te t é s l e lke -

I s e d é s t hozott t i k ö z i b é t e k . . . E n n e k i s lett 
a betegje . Ne fé l j e l ek ugy ee g y ó g y u l meg. 

I n e m r o n t j a t ö b b é a h a r m ó n i á t . • 
— T e é p p u g y b e s z é l s z , m in tha sze 

r e l m e s l e n n é l a k i s O l g á b a . H a l l j á t o k l á 
n y o k , a B ó d i b á c s i i s b e l é b o m o l t a k i c s i 
k é b e , — k a o a g l a agy k i s m a l í c i á v a l a p r i 
madonna . 

— P e r s z e , ma jd a s é n Öreg fe jemmel 
é s kopo t t s z i v e m m e l . É n is o l y a n n y o m ó -
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Az olvasó körök hivatva vannak 
a nép lelki világát művelni, nagy köl
tőink dicső eszméit közkincscsé tenni, 
az olvasást szükségletté emelni, és 
pedig annyira, hogy az emberek későb-
oen már épen ugy kívánkozzanak az 
az oktató és mulattató könyvek, hír
lapok stb. után, mint megkívánják 
mindennap a táplálékot Ha ezt elérjük, 
akkor örömmel mondhatjuk : a k e d é 
lyek nemesültek, a jellem szilárdult. 

A segélyző egyesületek is méltá-
nyolandók. Már a vallás pirancsaiból 
kihámozhatjuk, hogy felebarátunkon 
segíteni kell. Azután mindig igaznak 
bizonyul az a szójárás, hogy. t. i. ma 
neked holnap nekem. Vagyis ma 
téged segítünk, holnap te segítesz. Ez 
a segítő egyesületek alapelve Az ilyen 
egyletek nagy és szép emberbaráti 
feladatot végeznek. 

Az egyesületek során különös 
pártfogásban részesitendők az ipartes
tületek, melyek az egy iparszakmához 
tartozó munkásokat vonják egy-egy 
kalap alá. Merj végre is az embernek 
mindig a megélhetési módok könnyí 
tésén kell fáradoznia, ami pedig az 
ipartestületekben bírja leghathatósabb 
támaszát. Nagy hasznára vah különben 
is az iparosnak, ha a maga fajtájából 
való szakemberekkel sürü összeköttetés
ben áll, s ez természetes folyamánya 
az ipartestületi életnek. Egyik a má
sikától tanul, a táígyi ismeretek ilyen
kor bővülnek és tér nyilik soknak 
arra, hogy képességét bebizonyítsa. 

A közművelődési egyesületek 
óriási hatással működnek. Ez intézmé
nyek — hála érte egynéhány ügybuzgó 
férfiúnak 4 — ujabban szép számmal 
keletkeztek és ma már általánosan 
ismeretesek, sőt népszerűek is az 

rul t v a g y o k , mint t i , de a z é r t kormon k é z 
ze l n e m m e r n é k n y ú l n i , egy l i l i omhoz . A z 
m é g s z e n t s é g e l ő t t e m . M i l y e n m é l y e n 
s ü l y e d t e t e k t i . , . . 

DL 
A z t á n a fasorban , a m i a s z í n k ö r h ö z 

veze t e t i , m e g p i l l a n t o t i á k H k i s O l g á t N a g y o n 
lassan j ö t t . A z embernek szinte s í r t a l e l k e , 
a m i k o r l á t t a azt a beteges s r c o l é s h a l 
lot ta a kegyet len k ö h ö g é s t , a m i o lyan r é m 
s é g e s e l ő j e l e a h a l á l n a k 

A t ö b b i e k , a k i k epy csopor tban á l l 
tak, m á r m e s s z i r ő l k i á l t o t t a k n e k i : 

— J ó e s t é t O l g i c a ! 
A p r imadonna meg odafutott h o z z á , 

g y ö n g é d e n m e g i g a z í t o t t a a k e n d ő j é t , bogy 
m e g ne f ázzék é s a la t tomos k e d v e s s é g g e l 
k é r d e z t e : 

— Ugy e m á r j o b b a n v a g y é d e s k i c s i 
k é m ? . . . N i n i , az a rcod m á r s z é p e n p i r o 
s o d i k . No, ne s i r j k i c s i k é m , v i s s z a j ő s z ú j r a 
a s z í n p a d r a é s megint k ö z t ü n k teszel M á r 
s o k k a l jobban is n é z e l k i , c s ak ne s i r j . . . 

A z ö r e g B ó d i b á c s i meg t á v o l a b b r ó l 
n é z t e a l á n y o k a t a k ik k ö r ü l v e t t é k a k i s 
O l g á t é s c s a k anny i t d ü n n y ö g ö t t m a g á b a n : 

— A n y o m o r u l t a k . 

I I I . 

N e m s o k á r a a z t á n c s ö n g e t t e k é s m i n d 
besie t tek ö l t ö z n i . A k i s Olga m é g s é t á l t 
egy darabig , a z t á n a h a r m a d i k c s ö n g e t é s k o r 
bement a n é z ő t é r r e . 

S á p a d t a n , h o m á l y o s szemmel n é z e t t 
m a g a e l é , b á m u l t v a l a m i t , az I s ten tudja , 
m i t . . . A z t á n v a l a m i z s o n g á s t i s ha l lo t t , 

• S O M O G Y I ÚJSÁG* 

Erdélyi-, a Dunántúli-, a Felvidéki, stb. 
magyar közművelődési egyesületek, a 
melyek az ő vidékükön valóban áldásos 
missziót teljesítenek, a hol pl. a nem 
magyar elem tulságban van, mint az 
oláhok, szászok, tótok, czipszerek stb. 
A k s lót gyerekek évenle özönével 
kerülnek az Álföldre a magyar szó 
megtanulása végett. 

Hamarosan felsoroltunk egy-ket tó t 
az egyletek Itülönféiesé^eiból. Pedig 
ezeken kivül számtalan, egészen más 
célú társulatok is vannak, melyek 
mind oda törekszenek, hogy ebben 
vagy abban az irányban az emberiség 
segítségét eszközöljék. Az amerikai 
le leményesség már az egylet alakításra 
is kiterjedt A számos szórakoztató 
egyleteken kivül politikai, élelmezési, 
ruházati hilelt-nyujtó egyletek is kelet
keztek és mindmegannyi virágzásnak 
Örvend. 

Az egyesületek alakítása nagy 
óvatosságot követel. Főképen a veze
tőséget kell gondosan megválasztani. 

A kezelés legyen megbízható 
kezekben, azután jól indul a dolog. 

összetartás és egyesülés ! 
Ha a különféle egyesületek létre 

is jönnek, az még korántsem elég a 
léleküdvösségre. Az'ahipszabályok rend
szerint nemes célokat tűznek ki fela
datul, az egyesületeknek azonban csak 
csekély része felel meg hivatásának. 
Rendszerint mással foglalkoznak, mint 
a mi , hivatásukat képezné. Ezen 
azonban igen könnyen lehet segíteni. 
A vezető embereknek kell arra fel
ügyelni, hogy a különféle egyesületek 
szigorúan ragszkodjanak alapszabály-
szerü feladatukhoz és ne engedjék 
meg, hogy az egylet védőszárnya 
alatt a legkülönbözőbb üzelmek foly-

ugy é r e z t e , hogy aokan n é z i k , s ő t su t tognak 
is v a l a m i t . 

V i i l a m i k e g y e t l e n , s z í v s z a g g a t ó i gaz 
s á g o t . . . . 

S z i n t e m e g k ö n n y e b b ü l t , a m i d ő n f ö l 
h ú z t á k a f ü g g ö n y t . 

N e m tudot t a s z í n p a d r a n é z n i . E g y -
egy p e r c r e fölpillantott, a z t á n megin t c s a k 
b á m u l t 8 s e m m i s é g b e , a n é l k ü l , hogy t isz
t á n l á t o t t v o l n a v a l a m i t . 

S z i n t e j ó l eset t n e k i , h o g y a z o k a 
t ö b b i e k e l ő b b v i g a s z t a l t á k . T a l á n i g a z i s 
lesz Megint v i s s z a t é r a s z í n p a d r a , t a 
n u l n i fog s z o r g a l m a s a n , — igen — p é a 
é r e z n i fogja e s t é n k i n t azt az é r z é s t , a m i 
ben a b o l d o g s á g n a k , a t i s z t a g y ö n y ö r n e k 
e g é s z s k á l á j a m e g v a n . . . É s m a j d m i k o r 
m e g k a p j a a f i z e t é s é t , h a z a k ü l d i a s z e g é n y 
m a m á n a k . . . 

A mikor az é d e s a n y j á r a gondol t , 
megint e l szomorodo t t . . . . S z e g é n y a n y j a 
mos t n e m is tudja , hogy a k i s l á n y a beteg, 
nagyon beteg. N e m mer te n e k i m e g í r n i . 
P e d i g v a l a m i z s a r n o k o s k o d ó n y o m á s t é r e z 
a t ü d e j é n vagy a m e l l é b e n , a m i ugy f á j . . . 
T a l á n m a r k ö z e l is v a n a h a l á l , — a z t á n 
&• n e m fog t ö b b é a m a m á j á n a k p é n z t k ü l d -
h e t n i , n e m j á t s z h a t i k t ö b b é é s a j ó d i r e k 
tor u r n e m s imoga t j a m e g a z ő >kis l á n y á 
nak* az a r c á t . . . . 

E g y nagy, "égő k ö n y c s e p p s z i v á r g o t t 
le a s z e m p i l l á j a a l ó l . Meg a k ö h ö g é s i s a l 
k a l m a t l a n k o d o t t L a s s a n fö lá l l t é s c s ö n d e s e n 
k i f e l é men t . 

A j e g y s z e d ó n é k k i n y i t o t t á k e l ő t t e a z a j 
t ó t é s s a j n á l k o z v a m o n d t á k a z t á n e g y m á s n a k ; 
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tartassanak. N e m r é g történt, hogy a 
belügyminister néhány fővárosi j ó t é 

konysági egyletet feloszlatott, mer t 
működését közveszélyesnek találta. Ez 
arra int bennünket, hogv legyünk 
óvatosak az egyletekbe való . b e l é 

pésnél, ne hagyjuk magunkat elcsá
bítani a hangzatos frázisok által ; mig 
ha az egylet tényleg cuUurális felada
tot végez , ha a polgárok érdekeit 
szolgálja, ha a társadalmi helyzet javí
tásán fáradozik, ugy mindenkinek kóte-
lessége a maga részérói is hozzájárulni 
ahhoz, hogy az egylet céljai megvaló
suljanak ! 

H Í R E K . 
— Pályázat. A k a p o s v á r i p é n z ü g y -

igazga l ó s á g n á l egy 500 frt fizetéssel é> 
18O frt l a k á s p é n z z e l j a v a d t l m i r o t t iroda-
t i s z t i á l l á s v a n ü r e s e d é s b e n . P á l y á z a t i kér-
v é n y e k 8 h é t a lat* a d a n d ó k be a fenij 
p í n z ü g y i<*azga l ó s á g n á l 

— N é v m a g y a r o s í t á s S l e r z f i n g p r S á m u r l 
k a p o s v á r i i l l e t ő s é g ű u g y a n o t t n n i lakós, 
v a l a m i n t k iskc r u g y e r m e k e i R ó z s a , Imre 
A n d o r é s L a j o s v e z e t é k n e v é n e k > S z i l á g y i é r a 
k é r t á t v á l t o z t a t á s á t a b e l ü g y m i n i s t e r meg
engedte . 

— Megjutalmazott t a n í t ó k . A s o m o K y . 
m e g y e i k ö z m ű v e l ő d é s i e g y e s ü l e t Somogyi 
J á n o s k i s - b e r k i é s H a y d n S á n d o r kercseh-
g e t i t a n í t ó k a t e g y e n k é n t 20 irt jutalommal 
t ü n t e t t e k i a m a g y a r nye lv t e r j e s z t é s e 
k ö r ü l t a n ú s í t o t t o d a a d ó t e v é k e n y s é g ü k é r t 
é s d i s zes k ö t é s ű i m a k ö n y v e k e t k ü l d ő . t nekik 
s z o r g a l m a s n ö v e n d é k e k k ö z ö t t v a l ó kiosz
t á s r a . 

— Uj anyakönyvvezetők. A belügymi-
n i s t e r i u m v e z e t é s é v e l m e g b í z o t t m . kir . 
m i n i s t e r e l n ö k S o m o g y v a r m e g y é b e n a büs*ui 
a - y a k ö n y v i k e r ü l e t b e K M m a L á s z l ó j egyző t 
any i k ö n y v v e z e t ő v é , t o v á b b á u g y a n a b b a a 
a k e r ü l e t b e B u o n y B e n ő s e g é d j e g y z ö t . a 
L e n g y e l t ó t i b a K o v á c s L a j o a h e l y e t t e s kör
j e g y z ő t , a b o g i á r i b a dr . P o l l i k Józse f 

— S z e g é n y , ez se j á t s z i k á m már 
t ö b b é . t 

I V . 
A k k o r m á r oda k ü n n s ö ' é t e s v ö ' t a/, 

i d ő A fasor k a v i c s a i c s i l log tak , a mikor 
r á j u k s ü t ö t t a ho ld é s a r r a t á v o l a b b mar 
egy s z í n b e o lvad t m i n d e n . 

G ö n d e s este v o l t . C s a k t á v o l r ó l a 
f ü r d ö v e n d é g l ö t e r a s s z á r ó l ha l l a t szo t t valami 

zeneka r - N a g y o n k e l l e t t figyelni, a míg a 
t ö r t a k k o r d o k b ó l k i v e t t e az ember, mit jat-
zanak . 

V o r r e i m ó r i r a . . . . 
A k i s Oiga ö n k é n t e l e n ü l ö s s z e h ú z t a n 

k i s f e h é r me leg k e n d ő j é t é s l e ü l t egy k;s 
p a d r a . 

É p p e n v é g z ő d ö t t a f e l v o n á s . Meglelő • 
t ó a taps v o l t . 

E g y s z e r r e m e g r á z k ó d o t t . N e m volt egy 
c s ö p p i r i g y s é g se benne , h a n e m minden 
taps ra egy-egy s z ú r á s t é r z e t t a s z i v é b e n 

A z t á n m á r l á z a s lett a feje. Nem i * 
tudta , m i r ő l g o n d o l k o z i k . . . V a l a m i t akart 
tenni , de n e m vol t t i s z t á b a n . . . . F é l i g ö rü l t 
i s v o l t m á r . . . . I g e n . oda fog rohanni a 
s z í n p a d r a , h i szen ő n e m beteg, nem >s 
g y ö n g e , — j á t s z a n i fog m é g egyszer ugyl 
a hogy m é g s o h a se j á t s z o t t . . . . é s hali ja 
m a j d ő is a tapaot , . . 

A t apsot . . . 
H i r t e l e n f ö l u g r o t t , m i n t a k inek az 

é l e t e forog k o c k á n , de c - a k egy l é p é s t lett, 
a z t á n e r ő t l e n ü l b u k o t t a k a v i c s o s ú t r a . • • 

K s p o s v i r , 1899 . j ú l i u s 1 5 - é n . 

Kovács Sándor. 



VL évfolyam-

r V o ő , a s imonfa iba P o x s g a i Z o l t á n s e g é d 
° l f l ] a n y a k ö n y v v e z e t ő h e l y e t t e s e k k é n e -
J

e x t e k ' * s * b l |S8Ü> a n y a k ö n y v v e z e t ő t , 
továbbá H lei g y e l t ó t i , b o g l á r i é s m i h á l d t 
. ^lyctiv eket a h á z a s s á g i a n y a k ö n y v v e z e -
tésév**! es a h á z a s s á g k ö t é s n é l v a l ó k ö z r e -
a l k ö d é s s e l i? m e g b í r t a . 

— A h ű s é g i u ' a l m a . R l k a a j ó c e l é d 
t mai v i lágban I H o l v a n az a z I d ő , m i k o r 
--•-egy c s a l á d b a n a p á r ó l fiúra m a r a d t a 
bőséges c s a l i d , é l ő i n v e n t á r i u m , a z u r n á k 
biialniisa, b e l s ő e m b e r e . Megfogya tkozo t t 
\ jó o e ! é d j k s z á m a , m i k é n t a r é g i j ó 
magyar u r u k é is . S z i n t e s z e r e t v e u j u l m é g 
lelkfinsben u é h a i j ó V a s G e r e b e n ü n k , a 

ekes tol la l ö r ö k í t e t t e m e g a nemes 
nraság é s a hfl szo lga p é l d á n y k é p é t . S 
mert napja inkban r i t k a a h ü c s e l é d , ö r ö m 
mel erolil jüh meg , hogy n e m h a l t k i m é g 
a jó magyar m á g n á s - t y p u s ; j ó l e s ő ö r ö m 
mel régiest f é l j ü k , h o g y m e g y é n k . S o m o g y -
varmegre, azok k ö z ü l v a l ó , ho l é l n e k m é g 
jó magyar f ő u r a k é s v a n n a k h ű s é g e s 
cselédek 

S o m o g y v á r o t t f o lyó h ó l 6 - á n l é l e k 
emelő ü n n e p s é g g e l t ű z t é k fel C s e n d e s G y ö r g y 
t-- Kaszás fetván u r o d a l m i c s e l é d f e l ü g y e l ö k 
mellere f é l s z á z a d o t m e g h a l a d ó h ű s é g e s 
nzpígalalulc é r d e m é ü l a n e g y v e n é v i s z o l g á 
lt! e m l é k é r e a l a p í t o t t k i r á l y i e m l é k é r m e t . 
A m u n k á b a n m e g g ö r n y e d t , de m é g j ó e g é s z 
ségnek Ö r v e n d ő , k é t j u b i l á n s t i s z t e l e t é r e a 
i^mplom-tér re g y ü l e k e z e t a s o m o g y v á r i 
urodalom ö s s z t s c s e l é d s é g e , a t i s z t i k a r , a s 
intelligencia é s S o m o g y v á r e g é s z k ö z ö n s é g e . 
Mészáros M i h á l y k ö r j e g y z ő e z é p n k ido lgo 
zóit b e s z é d b e n m é l t a t t a a h ű s é g j u t a l m á t 
- feltűzte a j u b i l á n s o k m e l l é r e a z e m l é k 
érmet, majd á t n y ú j t o t t a n e k i k a d i s z é r e m 
adományozásáról s z ó l ó m i n s t e r i o k i r a t o t . 
F. u ian a hfl c s e l é d e k j ó u r a : S z é c h é n y i 
Imre gróf s z ó l o t t a k i t ü n t e t e t t e k h e z : 
iKrdves ö r e g c s e l é d e i m , h ü s z o l g a i m — 
ngyin und — 5 0 é v ó l a s z o l g á l t o k egy 
urat. Boldogult a p á m r ó l m a r a d i a t o k r e á m ; 
lobi". a p á m t ó l t anu l t a in , ember sze re t e t e t , 
e m b T b H c s ü l é i t . A p á m n a k m é l t ó fia a k a r o k 
lenni : c s e l é d e i m n e k é d e s a p j a . T i , k e d v e s 
örpg c s e l é d e i m , p é l d á t m u t a t t a t o k a c s e l é d i 
hűségben, Á l d j o n meg benne teke t az I s t e n 
• engedje meg, h o g y é r d e f n e í e k j u t a l m á t 
még soká v i s e l h e s s é t e k j ó e g é s z s é g g e l * • . . 
A nemes gróf z o k o g v a Öle l t e m e g h ű s é g e s 
két cse léd jé t , k i k k ö n n y e s s z e m e k k e l c s ó -
koi'ak kezet a j e l e n l é v ő gróf i c s a l á d m i n d e n 
egyes t a g j á n a k . V é g ü l a k ö z s é g a g g l e l k é s z e 
ft. L u k a c s F e r e n c i t a r to t t e g y k i s p a r a e -
nmist az ifjabb c s e l é d e k n e k , m e l y b e n a 
hűség p é l d á j á u l á l l í t o t t a e l é j ü k a k é t j u h i -
lánit . A s z é p ü n n e p e m l é k é r e S z é c h e n y i 
Imre g ró f gazdagon m e g v e n d é g e l t e a 
tOtnngyvári u roda lom Ö s s z e s c s e l é d s é g é t . A 
k l » c< mtessek. a nemes g r ó f s z e r e t e t r e 
méltó l e á n y k á i , r a g y o g ó a r c c a l o s z t o t t á k 
f«*l H s ok fé l e a j á n d é k o t , m i g é d e s a p j u k 
jókedvűen p e r d ü l t t á n c r a a j e l e n l é v ő h o l -
nyekkel. A m u l a t s á g o n m i n d v é g i g j e l e n 
volt a nemes grófi c s a l á d . K é s ő este bo ldogan 
oszlott s zé t csendes t a n y á j á r a a m e g e l é g e 
dett o e l é d s é g , s z i v ü k b e v é s v e a j ó u r u k 
iránti m é r e t é t e t . C « a k igaz m a r a d : a m i l y e n 

ur. o lyan a s z o l g á j a . . M e g y é n k u r a i I 
Unjatok e m b e r s z e r e t Ő l e g c s e l é d e i t e k k e l , 
a k k o r s z é p v á r m e g y é n k d r á g a f ö l d j é n n e m 
burjánzik fel a — s z o c i á ' i z m u a ! 

— Nagy szerencsétlenség t ö r t é n t a 
n»poM»an I n k e k ö z a é g b e n . P a i r o h P á l 
uradalmi e r d ő k e r ü l ő h i v a t a l o s k ö r ü l j á r ó ! 
M t a é r v e , f e g y v e r é t é s t a r i s z n y á j á t a s z ö g r e 
*ka*xtot(a fel m a g a pedig a s z o b á b ó l 
k'ment, hogy n e j é t f e l k é r é s e . G y e r m e k e i ; 
* « n és S á n d o r k ü n n j á U z a d o z t a k . M i d ő n 
' a , t á k , hogy apjuk e l t á v o z i k , a g y e r m e k e k 
f o n l a k a s z o b á b a a k í v á n c s i a k v o l t a k , 
no 

• S O M O G Y I ÚJSÁG I899. julios hó aö . 

°Ky mi van a p j u k n a k azegre a k a s z t o t t 
' / ' ^ " V a j á b a n . A z t h i t t é k , bogy a p j u k 

° e k | k hozott v a l a m i t . A z o n b a n az apa 
•• 'Miér té t nem t u d t á k m e g v e r n i , a l e á n y 

. i r , w n y a utan n y ú l t , m i k ö z b e n a f egyverbe 
•PMzkudoti . A r a n g a t á a l ó l a f egyver 

v a l a h o g y a n e l s ü l t é s a k i s l e á n y me l l en 
t a l á l v a , ho l t an esett ö s s z e . 

— U J I t á t a f egyenc ipa r t e r é n . A z o n 
fo ly tonos panaszok k ö v e t k e z t é b e n , m e l y e k 
k e r e s k e d ő k é s i p t ro sok r é s z é r ő l m á r r é g ó t a 
hangzanak a miat t , hogy á l l a m i f e g y i n t é 
ze tekben egy s i p a r á g a k a t o l y m é r v b e n s 
a k k é n t ű z n e k , hogy a z á l t a l a h e l y i i p a r 
s o k k á r o s o d á s t s z e n v e d , P l ó s z S á n d o r 
i g a z s á g ü g y m i n i s t e r e l r e n d e l t e , hogy a j ö v ő 
ben oly i p a r á g a k k a l fog la lkozzanak , m e l y e k 
a z o r s z á g b a n nem honosak a i g y a h a s a i 
ipa r a » fegyenc ipa r k ö z t i v e r s e n y m e g 
s z ű n j é k . A z e l s ő k í s é r l e t e t m á r ú j é v t ő l 
k e z d v e B u d a p e s t e n a g y ű j t ő f o g h á z b a n é s 
S z e g e d e n a c s i l l a g b ö r t ö n b e n v i te t i k e r e s z t ü l 
a z i g a z s á g ü g y m i m s t e r é s ped ig e g y e n l ő r e a 
j á t é k s z e r e k k e l . 

— T . O l v a s ó i n k h o z I L a p u n k ina i s z á m a 
t e c h n i k a i o k o k b ó l j e l e n t m e g 4 o l d a l ter
j e d e l e m b e n . 

— Előléptetés. P e r c z e l Á k o s é s K a 
z i n c z y G á b o r k i r . t ö r v é n y s z é k i b í r á k a 
V I I - i k fizetési o s z t á l y b a l é p t e k e l ő . G r a t u 
l á l u n k a m e g é r d e m e l t e l i s m e r é s h e z , de azt 
n e m t a r t j u k e l é g s é g e s n e k e k é t k i t ű n ő b í r ó 
é r d e m e i h e z k é p e s t . E r r e a dologra k ü l ö n 
ben m é g v i s s z a fogunk t é r n i . 

— Uj zsidótemplom B a r c s o n . A n n a k , 
i d e j é n e m l í t e t t ü k , hogy a ba rc s i i z r . h i t 
k ö z s é g uj z s i n a g ó g á t é p í t t e t . A b a r c s i z s i d ó 
s á g ez a z uj t e m p l o m a i m m á r b e f e j e z é s é 
hez k ö z e l e d i k é s e g y i k e lesz a k ö r n y é k 
legszebb i m a h á z a i n a k . F e l a v a t á s á t nagy 
ü n n j p s é g e k k ö z ö t t a j ö v ő h ó n a p k ö z e p é n 
t a r t j á k m e g . 

— A tűzoltók r a n g j e l z é s e . A z ö n k é n t e s 
t ű z o l t ó k eddig t e t s z é s s ze r in t ö l t ö z k ö d t e k . 
N é m e l y t e s t ü l e t t i s z t j e i é l v e a s z a b a d a 
l o m m a l , o l y a n f é n y e s e g y e n r u h á k a t v i se l t ek , 
hogy a k á r a t á b o r n o k o k k a l i s ö s s z e lehetet t 
ő k e t t é v e s z t e n i . E z e n f e l ü l a l e g k ü l ö n b ö z ő b b 
r a n g j e l z é s e k e t a l k a l m a z t a k . A z o r s z á g o s 
t ű z r e n d é s z e i ! s z a b á l y r e n d e l e t , m e l y e t b e l ü g y 
m i n i s z t é r i u m kiaf lo t t , v é g e t ve t az >aranyos* 
á l l a p o t n a k é s a sok c s i l l a g a l k a l m a z á s á n a k , 
a m e n n y i b e n e g y ö n t e t ű v é teszi u g y a r u h á 
zatot , m i n t a r a n g j e l z é s t . 

— Földrengés m e g y é n k b e n . J ú l i u s 
l 4 - e n N e m e s - V i d o n d é l i 12 ó r a k o r f ö l d r e n 
g é s vo l t , m e l y n é h á n y m á s o d p e r c i g tartott, 
m i d ő n i s f ö l d a l a t t i d ü b ö r g é s vo l t é r e z h e t ő 
é s h a l l h a t ó . A z 5 k m n y i r e f e k v ő C s á k á n y 
k ö z s é g b e n i s h u l l á m z ó m o z g á s t é r e z t e k , 
u g y , hogy az i n g a ó r á k m e g á l l o t t a k . 

— A kisipar é r d e k é b e n . A k e r e s k e 
de lmi m i n i s l e r n e m r é g f e l h í v t a Í.Z ö s s z e s 

| k e r e s k e d e l m i é s i p a r k a m a r á k a t , hogy h o z z á 
in e l ó b b te r jeszenek fel j a v a s l a t t a l a z i r á n t , 
m i k t p lehe tne a k i s i p a r t m i n é l h a t h a t ó s a b 
ban e l ő m o z d í t a n i . V é g r e egy posi t iv i n t é z 
k e d é s , m e l y h i v a t v a v a n a k i s i p y o s o k 
szorul t h e l y z e t é n s e g í t e n i A z t h i s s z ü k , h o g y 
az i p a r k a m a r á k n e m fognak s o k á i g k é s n i a 
v á l a s s z a l . A d j a az á l l a m a k i s i p a r o s o k n a k 
a r é s z é r e s z ü k s é g e s m u n k á l a t o k a t , a k a t o n a 
s á g , a h i v a t a l o k s tb. s z ü k s é g l e t e i t k i c s i n y b e n 
s z e r e z z e be t ö b b e k t ő l é s ne p á r n a g y g y á 
ros t gazdagdson m e g r e n d e l é s e i v e l , a k k o r 
k ö n n y í t v e v a n a k i s ipa rosok h e l y z e t é n . 

A vasúti cso 1 aguk m e g d é z s m á l á s a . 
A k e r e s k e d ő k t ö b b í z b e n p a n a s z t eme l t ek 
a k e r e s k e d e l m i m i n i s t e r n é l . hogy a v a s ú t o n 
s z á l l í t o t t á r u k a t a s z á l l í t á s alatt m e g d é z s 
m á l j á k . F e l k é r t é k a min i s t e r t , hogy ezen 
v i s s z a é l é s n e k m e g g á t l á s a v é g e t t t egyen 
i n t é z k e d é s t A m i n i s t f r a z felelte, h o g y igen 
j ó l i s m e r i e z e k e t az ü z e l m e k e t , c o n c r é t ter
v e t a z o n b a n m e g s z ü o t e t h e t é s e v é g e t t a dolog 
t e r m é s z e t é n é l fogva n e m k é s z í t h e t A l e g 
c é l s z e r ű b b n e k az t t a r t j a , h a a k e r e s a e d ó k 
m i n d e n egyes esete t a v a s u t i g a z g a t ó s á g 
t u d o m á s á r a hoznak , m e l y a z t á n minden 
a l k a l o m m a l s z i g o r ú v i z s g á l a t o t fog i n d í t a n i . 

— A földművelésügyi m- M * m i m s t e r 
a k ö v e t k e z ő rendele t i n z t é z t e a z ö s s z e s 
t ö r v é n y h a t ó s á g o k h o z : „ . . . . 

A s z ő l i ó m o l y a f o l y ó é v b e n i s j e l e n t 
k e z i k E z e o r o v a r n e m uj e l l e n s é g e u g y a n a 
s z ő l l ő n e k , de ez i d e i g n a g y o b b k á r o k a t c s a k 

s z ó r v á n y o s a n okozot t , az 1896. é v ó t a a z o n 
ban k ü l ö n ö s e n azokon a v i d é k e k e n , hol 
e l lene n e m v é d e k e z t e k k e l l ő e r é l y l y e l , foko
za to san ter jed s t ö m e g e s e l s z a p o r o d á s a 
e s e t é n nagy k á r o k a t okozha t nemcsak az 
Idei t e r m é s b e n , h a n e m t ö b b e g y m á s u t á n 
k ö v e t k e z ő é v r e k i h a t ó l a g is . M u l h a t l a n u l 
s z ü k s é g e s e n n é l f o g v a , hogy az o r s z á g s z ő l l ő -
b i r t o k o s a i n a k figyelme a s z ó b a n l e v ő r o v a r 
t ö m e g e s e l s z a p o r o d á s á b ó l s z á r m a z h a t ó v e 
s z é l y r e s ü r g ő s e n f e l h i v a s s é k s az e l lene 
h a s z n á l ó v é d e k e z é s m ó d j á r a é s s z ü k s é g e s 
s é g é r e n é z v e u t a s í t á s s a l l á t t a s s á k e l . E r o v a r 
f e l i s m e r é s é r e é s az el lene v a l ó v é d e k e z é s 
m ó d j á r a n é z v e t á j é k o z á s u l s z o l g á l ó ' Ú t m u 
t a t á s * t ö b b p é l d á n y á n a k ide c s a t o l á s a m e l 
lett m . é . j ú n i u s 20-án 4I796. sz. a . ke l t 
l e i r a t o m k a p c s á n f e l h í v o m a t ö r v é n y h a t ó 
s á g o t , hogy h a ez i r á n t m é g nem i n t é z k e 
dett v o l n a , i n t é z k e d j é k h a l a d é k t a l a n u l , hogy 
a t ö r v é n y h a t ó s á g a t e r ü l e t é n s z ő l l ő m ü v e l é s -
se l f o g l a l k o z ó b i r tokosok figyelme a szÓllő 
mo ly b i z o n y o s e l s z a p o r o d á s á b ó l s z á r m a z h a t ó 
v e s z é l y r e a l k a l m a s m ó d o n m i n é l s z é l e s e b b 
k ö r b e n h i v a s s á k fel , i n t é z k e d j é k t o v á b b á , 
hogy a s z ó b a n l e v ő v é d e k e z é s a l e g e r é l y e -
s e b b e n f o g a n a t o s í t t a s s á k I a z i l l e t é k e s h a t ó 
s á g o k a m e z ő g a z d a s á g r ó l é s m e z ő r e n d ö r -
s é g r ó l s z ó l ó 1894. év i X I I . t.-c. ide v o n a t 
k o z ó r e n d e l k e z é s e i t ( a t ö r v é n y 5O. § -a é s 
a 95. § . k . pon t ja ) a l e g y s z i g o r u b b a n a l k a l 
m a z z á k . H a e g y e s h e l y e k e n a rova r f e l l é p 
t é n e k m e g á l l a p í t á s a vagy b ő v e b b f e l v i l á 
g o s í t á s n y ú j t á s a c é l j á b ó l s z a k é r t ő k i r e n d e 
l é s é r e lenne s z ü k s é g , tegyen a z i r á n t a 
t ö r v é n y h a t ó s á g h o z z á m e l ő t e r j e s z t é s t . 

K a p o s v á r rd tv . t a n á c s a a m i n i s t e r 
r e n d e l e t é n e k a k k é n t tett eleget, hogy az t 
az ö s s s e s h e g y i b i r ó k k a l k ö z ö l t e m e g f e l e l ő 
i n t é z k e d é s v é g e t t . C é l s z e r ű v o l n a , ha a 
s z ő l ő t u l a j d o n o s o k n a k e g y h o z z á é r t ő e g y é n 
a c é l s z e r ű v é d e k e z é s r e n é z v e e l ő a d á s t 
t a r t a n a . 

— Borbélyok veszede lme . Nagy c s a 
p á s é r i a b o r b é l y o k a t , ha igaznak b izonyul 
a z a U r , h o g y e g y n é m e t v e g y é s z s z ő r 
t e l e n í t ő s z e r r e b u k k a n t , a m i á l l í t ó l a g m i n 
den t ek in te tben b e v á l i k . E z az uj s z ő r t e l e 
n í t ő s z e r , a m e l y e t egy g y á r m á r forga
l o m b a i s hozott , m inden b o r o t v á t é s m i n 
den b o r b é l y t f e l e s l e g e s s é lesz, m e g k á r o s í t v a 
a k ö s z ö r ű s ö k e t i s . A szer por a l a k b a n k e r ü l 
f o r g a l o m b a . A n n a k , a k i h a s z n á l n i aka r j a , 
v í z z e l ö s s z e k e l l k e v e r n i , hogy p é p s z e r ű 
a n y a g k e r ü l j ö n e l ő . H a e z z e l k é s z e n v a n , 
m i t s em ke l l tenni m á s t , min t azt, h o g y a 
p é p p e l a s z ő r ö s á b r á z a t j á t bekenje s a p é p 
nek g y o r s a n t ö r t é n ő m e g s z á r a d á s á t b e v á r j a . 
H a ez m e g t ö r t é n i k , e g y s z e r ű e n megmosa 
kod ik s o l y a n csupasz archoz ju t , m i n t h a 
k é t b o r b é l y keze a ló l k e r ü l t v o l n a k i . V á j 
j o n a h i r i gaza t mond-e , n e m tudjuk. B o r 
b é l y a i n k b i z o n n y á r a az t s z e r e t n é k , ha c sak 
a f é l e h í r l a p i k a c s a vo lna . 

— Megszűnik a nem d o h á n y z ó k . Min t 
é r t e s ü l ü n k , a m á v . igazga ó s á g a nem meg
v e t e n d ő ú j í t á s s a l k e d v e s k e d i k u t a z ó k ö z ö n 
s é g é n e k . E d d i g u g y a n i s m i n d e n s z e m é l y 
v o n a t n á l vo l t e g y > h ö l g y s z a k a s z c é s egy 
v a g y k é t » n e m d o h á n y z ó k * f e l i r a t ú szakasz . 
H a most m á r h o z z á v e s s z ü k ebez, hogy 
m i n d e n v o n a t n á l v a n l e g a l á b b i s egy t s z o l -
g á l a t i s z a k a s z * , me lybe idegennek n e m 
s z a b a d b e l é p n i e , a k k o r t e r m é s z e t e s , hogy a 
d o h á n y z ó férfi t ö b b n y i r e a z á t j á r ó kocs ik 
f o l y o s ó j á n vo l t k é n y t e l e n m e g h ú z ó d n i . Most 
a m á v . i g a z g a t ó s á g a e l h a t á r o z t a , hogy a 
• n e m d o h á n y z ó k * s z a k a s z á t " t ö r l i , c s u p á n a 
> h ö l g y szakasz t* t a r t j a fenn , mer t h i szen 
m a m á r ú g y i s t ö b b a d o h á n y o s férfiak s z á m a , 
m i n t a z o k é , kik i r t ó z n a k a f ü s t t ő l . H i r sze 
r i n t ez az i n t é z k e d é s m á r a j ö v ő h ó e l e j é n 
é l e t b e l é p . 

— A aomogymegyel t ű z o l t ó s z ö v e t s é g 
E m i i t e t t ü k , hogy a c s u r g ó i t ű z o l t ó s á g 25 
é v e s f e n á l l á s á n a k e m l é k é r e e l h a t á r o z t a , hogy 
az ö s s z e s s o m o g y m e g y e i t ű z o l t ó egy le tek
nek egy s z ö v e t s é g g é l e e n d ő t ö m ö r í t é s e v é g e t t 
a k e l l ő l é p é s e k e t megtesz i . F e l h í v á s t k ü l 
d ö t t s z é t az ö s s z e s m e g y e i t ű z o l t ó s á g h o z , 
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melynek t a r t a l m á t mi is i smer t e t tük . A fel 
h ívásnak meg is volt a ke l lő e r e d m é n y e és 
igy r e m é l h e t ő , hogy a megyei tűzo l tószö
ve t ség m i e l ő b b lé t re jön és ezzel meg fog
nak szűnni a r u h á z a t b a n , szervezetben és 
még sok m á s b a n m u t a t k o z ó fe l tűnő k ü l ö n b 
ségek . A dolog t e rmésze t e azt hozza m a g á 
va l , hogy a s z ö v e t s é g s z é k h e l y e K a p o s v á 
ron legyen. A c s u r g ó i t ű z o l t ó egylet ugyan 
nagyobb múl t t a l dicsekedhetik, mint a 
mienk, de he ly te lenség volna a veze tősége t 
nem a k ö z p o n t b a tenni. De e t tő l eltekintve 
i s . a k a p o s v á r i tűzo l tó egyletnek ma m á r 
50-nél t ö b b ö n k é n t e s é s s z á m o s k é n y s z e r 
tagja van , az u to l só é v e k b e n Berger I g n á c 
p a r a n c s n o k s á g a alatt olyan b a l a d á s t é r t e i , 
hogy a megyei T ű z o l t ó egyletek felett Őt 
il leti a vezé r sze rep . A tűzoltó zenekart, 
mely ma m á r 25 különféle darabot j á t s z ik , 
nem is eml í t jük . A z t h i s szük , hogy a t ű z 
o l tók be fogják I r tn i , hogy a l é t e s í t endő 
s z ö v e t s é g székhe lye csak K a p o s v á r lehet. 
A megye k ö z p o n t j á b a n kel! összefu tn i 
mindenfé l e szervezetnek 1 

— Kaposvári képv i se lő t e s tü l e t i g y ű l é s . 
A képvise lő t e s tü le t e hó 18 án t á r g y a l t a 
az 1900-ik évi kö l t s égve t é s t . A kö l t s ége lő 
i r á n y z a t , mely már e lőze t e sen k inyomva 
minden k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i taggal közö l t e t e t t , 
k i fogás nélkül elfogadtatott. Igy a j ö v ő év i 
p ó t a d ó 55 6 5 ° / 0 ' e ^ -

— Petőfi emléke . O r s z á g s z e r t e meg
indult a hazafias mozgalom, hogy hős i 
ha lá l l a l halt nagy l í r i kusunk e m l é k é t most 
50 év m u l t á n azzal a kegyelettel, olyan 
i m p o n á l ó Ünneppe l üljük meg, a milyet 
csak mefférdemel s z a b a d s á g h a r c z u n k T i r t a e -
usa, k i R o m u l u s k é n t fél is ten mód já ra h i r 
telen e l tűn t szemeink etól , hogy a n n á l 
c s o d á s a b b legyen az alakja, l é g e n d á v á nő jön 
k i a sorsa s b á r h a l á l a bizonyos, mind 
végig len vá r juk , folyton emleges sük , egyre 
s z e r e s s ü k , lá tni — hal ani óhujfeuk. A mint 
dalai t mindannyian éneke l jük , k ö l t e m é n y e i t 
á h í t a t t a l , tűzzel o l v a s s á k mindenek, nincs 
csak egy is k ö z ö t t ü n k , k i e v é t ne i s m e r n é , 
— é p ugy senki sem akadhat, k i Petőf i 
ü n n e p é n ne venne részt és ne r a g a s z k o d n é k 
mindahhoz, mi most, az ü n n e p l ő hangulat 
közben . Petőf i re emlékez te t i , a mi Petőf i 
d i c s ő s é g é t hirde i . Ü n n e p e l n i fog jú l ius 
30 - ikán az e g é s z nemzet és ü n n e p lesz 
mind ama helyeken, melyek Petőfivel v a 
lami v o n a t k o z á s b a n vannak. I l y e n ü n n e p 
tfészül a fővárosban Petőf inek ama nagy 
művész i e m l é k e e lő t t is , melyen, mint a 
s z a b a d s á g h a r c z e szméjének l eg ideá l i sabb 
meg tes t e s í tő j e , Petőfi áll az e lső helyen ; 
k ö r ü l ö t t e a g y ő z e l e m r e r o h a n ó h o n v é d s e r e g , 
melynek d i a d a l m á m o r a Petőfi a r c z á n v e r ő 
dik vissza. Petőfi e m l é k e e kép : a nagy
szebeni c s a t a k ö r k é p ( .Pe tő f i Bem- t á b o r á 
ban*). A m ű v é s z e k ecsettel hirdetik ra j ta 
Petőf i d i c sőségé t , a kép e lő t t pedig Petőfi 
i r ó k a r t á r s a i emelnek s z ó t : J ó k a i Mór , 
Szász K á r o l y , Gyu la i Pá l , Vadoay K á r o l y 
stb. hogy e lmondják emlékezése ike t P e t ő f i 
ről . A körkép i á r s a s á g ugyanis e m l é k e z e 
tessé aka rva tenni e fé l százados fo rdu ló t , 
a l e g t ö k é l e t e s e b b Edison-fé le fonográfon 
megszó la l t a t j a Pe tő f inek m é g é lő minden 
i rókar tá rsa i , k ik ö t s z e m é l y e s e n j s m e r t é k 
s a k i k e czé lbó l í ro t t Pe tő f i - emlékezése i 
ket bemondtftk a fonográfba . K e U ő s czé l t 
é r t el ezzel . É lő e m l é k e k e t gyűj töt t P e t ő f i 
ről s m e g ö r ö k í t e t t e azok h a n g j á t i s , k ik 
maguk is a nagy időknek nagy t a n ú i , i r o 
dalmunk legjelesebbjei. E z é löszó-gyü j t e -
m é n y a z t á n a Pe tő f i -ház e r e k l y é i közé k e 
rül , hogy k é s ő u n o k á i n k is h a l l h a s s á k e 
nagyjaink szavá t , a mint Petőfi t magasztal
j ák . E g y ű j t e m é n y m á r most is a k ö z ö n s é g 
r e n d e l k e z é s é r e áll s a k ö r k é p l á t o g a t ó i 
minden nap d í j t a l a n u l ha l l ha t j ák az e m l í 
tettek szavá t . S hogy a külső keret is 
megfeleljen a nagy időkre va ló visszaem
l é k e z é s e k n e k , gr. K r e i t h Béla n a g y é r t é k ü 
48-as e r e k l v e m u z e u m á n a k sz iné t - j avá t a 
k ö r k é p e p ü l e t é b e n helyezte el s ezeket a 

k ö r k é p l á toga tó i sz in tén d í j t a l anu l tekint 
het ik meg. Hogy pedig mindenki , a k ö z 
nép is á l d o z h a s s o n e h e l y ü t t Petőf i s a 
nagy idők e m l é k é n e k , a k ö r k é p t á r s a s á g 5O 
k n ó l 3O k r r a s z á l l í t o t t a le a b e l é p ő di jat 
s ennek is egy r é s z é t a P e t ő f i - h á z j a v á r a 
a j án lo t t a föl. V é g e z e t ü l Petőf i é s B e m 
k é p m á s á t f e l t ü n t e t ő e m l é k é r m e k e t veretet t 
a k ö r k é p t á r s a s á g , melyek á r á n a k egy r é s z e 
s z i n t é n a P e t ő f i - h á z j a v á r a esik, hogy a 
k ö z ö n s é g ez indirekt a d o m á n y o z á s á v a l is 
m i n é l e l ő b b fö l ép í thes se az á l d o z a t k é s z 
magyar n é p azt a h á z a t , melybe a z é r t fo
gunk z a r á n d o k o l n i , h o g y ott Petőf i e r e k l y é i 
nek l á t t án l e l k e s e d é s t , haza — é s ' szabad
s á g s z e r e t e t e t tanul junk Pe tő f i tő l , 

— Gyászhír. A l u l í r o t t f á jda lomtó l 
m f g t ö r t sz ívvel Jelenti s a j á t é s gyermekei 
n e v é b e n felejthetetlen ne jének , a legjobb 
a n y á n a k S e b e s t é n y J ó z s e f n é n e k szü l . Szekula 
A n n á n a k f h ó 18-án reggel 2 ó r a k o r é l e t e 
40- ik é s boldog h á z a s s á g u k 24- ik é v é b e n 
sz ívszé lhűdés k ö v e t k e z t é b e n t ö r t é n t g y á s z o s 
e l h u n y t á t , a boldogult tetemei f. hó 19 -én 
d é l u t á n 4 ó r a k o r fognak a r ó m . k a i h . te
m e t k e z é s i s z e r t a r t á s szerint a kele t i teme
t ő b e ö r ö k nyugalomra t é t e t n i . A z engesz t e lő 
s z tn imi se á l d o z a t pedig f. hó 20 án reggel 
8 ó r a k o r fog az Istennek bemutattaini . 
S e b e s t é n v J ó z e f k i r . s z á m v i z s g á l ó és g y é r 
m e k e i : Margit, József , E r z s i , Sa ro l t a J a n k a , 
A r a n k » , A n n s , M a r i s k a , S r i , í r en ! e é s R ó z s i k a . 

— Szeszfőző tanfolyam BudapeMen. 
A Magyar M e z ő g a z d a s á g i S z e s z t e r m e l ő k 
O i s / a t o s Egye t -ü ie te á l t a l folyó h ó 23 - á tó l 
augusztus 5-jg a k ö z t e l k e n t a r t a n d ó szesz
főző tanfolyam — mint az eddigi j e l en t 
kezésekbő l k i tűn ik — igen l á t o g a t o t t n a k 
ígé rkez ik . A tanfolya n a s z e s z g y á r t á s é s 
s z e s z a d ó z á s t e c h n i k á j á t é s á l t a l á b a n a 
szeszfőzésse l ö s s z e f ü g g ő minden k é r d é s t 
fel fog Ölelni. A z e g y e s ü l e t e t a tanfolyam 
r e n d e z é s é r e az i n d í t o t t a , hogy a z i ly tan
folyam m á r t ö b h , m i n t egy é v t i z e d ó t a nem 
tartatott s a z ó t a a s z e s z g y á r t á s t e r én oly 
ú j í t á s o k merü l t ek fel, melyeknek az é r d e 
kelt k ö r ö k k e l v e l ó köz lésé re é s t u d o m á s u l 
h o z a t a l á r a az i ly tanfolyam k i v á l ó a n a l 
kalmas eszközü l k íná lkoz ik . A szesz főző 
t-n folyam az e lméle t i é s gyakor la t i e l ő a d á 
sokra e g y a r á n t k i fog terjeszkedni, d é l e l ö l t 
tartatnak az e lmé le t i e l ő a d á s o k , a d é l u t á n i 
ó r á k b a n pedig gyakorla t i e l ő a d á s o k tarlat
nak a m ű e g y e t e m i laboratiumban é s a fő
v á r o s h o z k ö z e l e s ő s z e s z g y á r a k b a n . A tan
folyam ha l l ga tó i k ö z é f e lvé t e tnek szesz főzde 
tulajdonosok, szeszfőzde k e z e l ö k s o ly 
bir tokotok, akik a t-zeszfőzéshez s z ü k s é g e s 
szakismereteket megszerezni óha j t j ák . A 
tanfolyamra je len tkezni tehet j ú l i u s h ó 15 i g 
a Magyar M e z ő g a z d a s á g i S z e s z t e r m e l ő k 
O r s z á g o s E g y e s ü l e t é n e k t i U á r i h i v a t a l á n á l . 
(Budapest K ö z l e l e k ) a r é szvé te l i díj 20 f i t , 
mely a j e l e n t k e z é s s e l egyidejű leg k ü l d e n d ő 
be az e g y e s ü l e t p é n z t á r á h o z (Budapest 
K ö z t e l e k . ) 

— 2 0 - k r é r t egy tanyai g a z d a s á g . A 
Gazdaság i E g y e s ü l e t e k O r s z á g o s S z ö v e t s é g e 
ez idén rendezi e l ső m e z ő g a z d a s á g i kiál l í
tásá t Szegeden. E k i á l l í t á s sa l kapcsola tban 
egy tá rgy s o r s j á t é k is rendeztetik, mely
nek h ú z á s a a k iá l l í t á s u to l só n a p j á n 
szeptember 10-én — tartatik meg. A z e l s ő 
f ő n y e r e m é n y 5OOCO korona é r t é k , melyet a 
so r s j á t ék r e n d e z é s é r e s z ö v e t k e z e t t i n t é z e 
tek k é s z e k k é s z p é n z b e n , vagy egy szegedi 
m i n t a s z e r ű e n berendezett ( a n y a i g a z d a s á g 
gal is m e g v á l t a n i A több i n y e r e m é n y t 
főleg k iá l l í to t t g a z d a s á g i gépek é s e s z k ö 
zök képez ik , melyek s z i n t é n b e v á l t h a t ó k 
k é s z p é n z r e . 

K ö t e l e s s é g ü n k n e k tartjuk o l v a s ó i n k 
szíves figyelmét e s o r s j á t é k r a fe lh ívn i , te
kintet tel a r r a a hazafias és k ö z h a s z n ú 
czé l r a , a melyet az e l ő m o z d í t a n i igyekszik , 
anná l i s i nkább , mert egy-egy sorsjegyet 
a l e g s z e g é n y e b b ember is megvehet, l évén 

á ra csak 2O kr. Mint é r t e s ü l ü n k , e s o r s j á t é k 

i r á n t szokat lan é l é n k az é r d e k l ő d é s s a 
sorsjegyek nagy k e l e n d ő s é g n e k Örvendenek. 

5 6 1 . s z . 
1899. 

Árverési hirdetmény. 
A l u l í r o t t b í ró ság i v é g r e h a j t ó az 188t. 

évi L X . t . -c . 102. §-a é r t e l m é b e n ezennel 
közh i r r é teszi , hogy a sz igetvár i k i r . járás
b í r ó s á g n a k 98. V . 335(9. s zámú végzése 
k ö v e t k e z t é b e n Dr. K r i s z t Bé la szigetvári 
l a k ó s ü g y v é d á l l a l képv i se l t Engel Adolf és 
fiai p é c s i c é g j a v á r a B a g ó Józse f szigetvári 
l a k ó s ellen 8 1 frt s j á r . e re jé ig 1898. évi 
december h ó - é n f o g a n a t o s í t o t t kielégítési 
v é g r e h a j t á s u t j á n felül foglalt é s 800 frtra 
becsü l t I drb. c s ép lő mozdony, s z e k r é n y és 
p o n y v á b ó l á l ló i n g ó s á g o k ny i lvános árveré
sen eladatnak. 

Mely á r v e r é s n e k a sz igetvár i kir. járás
b í r ó s á g 9 8 . V . 335|9. s z á m ú végzése foly
t án 81 frt t ő k e k ö v e t e l é s , annak 1898 évi 
szeptember h ó I . n a p j á t ó l j á r ó 50(0 kamatai 
é s eddig ö s s z e s e n 22 frt 06 krban bíróilag 
m á r m e g á l l a p í t o t t kö l t ség e re jé ig Ha 'vanbm 
k ö z b e n j ö t t e i l e e n d ő e s z k ö z l é s é r e 1899. évi 
augusztus hó 4 Ik n a p j á n a k d. u. 4 órája 
h a t á r időü l ki tüzet ik é s ahoz a venni szándé
k o z ó k oly m e g j e g y z é s s e l h iva tnak meg. hogy 
az é r i n t e t t i n g ó s á g o k az 1881 L X . t.-c. 
1O7. é s 108. § § . é r t e l m é b e n k é s z p é n z fizetés 
mellett a l eg többe t í g é r ő n e k b e c s á r o n alul 
is elfognak adatni . 

S z i g e t v á r , 1899. évi j ú l i u s h ó 13 án 

B O N C Z L A J O S , 
k i r . bir. végrehaj tó. 

3592. sz . 
I 8 9 9 . t kv . 

Aiverési hirdetményi kivonat. 
A k a p o s v á r i k i r . t ö r v é n y s z é k mint 

t k v i h a t ó s á g k ö z h i r r é teszi , hogy dr. WeUs 
M ó r k a p o s v á r i ü g y v é d é s csatlakozott kapos
v á r i t a k a r é k p é n z t á r v é g r e h a j t a t ó k n a k Weisz 
J a k a b k a p o s v á r i l akós v é g r e h a j t á s t szenvedő 
el leni 12 frt 60 kr . é s 600 frt t őkeköve t e l é s és 
j k a i i r án t i vég reha j t á s i ü g y é b e n , a kaposvári 
k i r . t ö r v é n y s z ó k ( a k a p o s v á r i k i r . jbiróság) 
t e r ü l e t é n l é v ő K a p o s v á r v á r o s ha tá rában 
fekvő , a k a p o s v á r i 1436. ez. tkvben jelenleg 
m é g W e i s z J akab v é g r e h a j t á s t szenvedő 
t u l a j d o n á u l (elvett A f 1766(10. a hrsz. a. 
s z e n t p á l i ú t n á l l évő s z á n t ó r a az árverést ; 
1410 frt ezennel m e g á l l a p í t o t t kikiál tási 
á r b a n elrendelte, s hogy a fennebb meg
jelel t ingatlan az 1899. évi agusztus hó 28 ik 
n a p j á n a k dé le lő t t i 10 ó r a k o r e tkv i h a t ó 
s á g h í v . h e l y i s é g é b e n ( m e g y e h á z I I . emelet 
jobb s z á r n y 10 aj tó) m e g t a r t a n d ó nyilvános 
á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t kikiál tási áron 
a lu l is eladatni fognak. 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k tartoznak az 
ingatlan b e c s á r á n a k lOojo-át vagyis 141 frt 
k é s z p é n z b e n , v a g y az 1881 . évi 60. 1,-c. 
42. §-ában je lzet á r f o l y a m m a l számító t , 
vagy az 1881 . évi november h ó 1-én 3333-
sz . a k e l t m . k i r . i gazságügymin i sz t e r i 
rendelet 8. § - ában ki je löl t óvadékképes 
é r t é k p a p í r b a n a k ikü ldö t t kezéhez letenni, 
avagy az 1881 . évi 60. t.-cz. I7O. §-* 
é r t e l m é b e n a b á n a t p é n z n e k a b í róságnál 
t ö r t é n t e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l kiállított 
s z a b á l y s z e r ű e l i s m e r v é n y t á t s zo lgá l t a tn i . 

K a p o s v á r o t t , 1899. m á j u s h ó 8-án. 
A k i r . t s zék t k v i h a t ó s á g . 

D R . K R A M E R JÓZSÉF 
k i r . t s zék i b í ró . 

Nyomatott Hagelman Károlynál Kaposvárott 


